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Každý entomolog a vdbec každý člověk pobývajíc! v př!rodě dobře 
zná ony malé" mušky" či" komárky", veliké kolem 1,5 - · 2 mm, které 
hlavně v podvečer za teplých dni člověka napadaj! ,a nemilosrdně jej 
bodaj!. Málem se nechce věřit,že tak nepatrní tvorové dokáži tak silně 
píchat. Každý je dobře zná, ale chce-li je česky pojmenovat, scház! mu 
nejspíše vhodný výraz. Na studentských exlcursfoh pf'ed mnoha lety jsem 
se doslechl, že to jsou c e r a t o p o g o n i. A vlastně dodnes se I 
jim tak mnohde ř!ké. Když jsem se sám s nimi kdysi blíže seznámil,vi-
děl jsem, že jde o rdzné druhy rodu Culicoid~s Latreille 1809 z čeledi 
Ceratopogonidae (syn.Heleidae). Odtud také zřejmě pochází jejich "pra-
covní" označování. Rod Ceratopogon Meigen 1803 u nás. Uje také, ale 
nejev! zájem o sání krve a tak toto zčeštělé označen! c e r a t o p o-
g o n je již z ~ohoto ddvodu nevhodné. 

české nomenklaturavěak nenf bez vlastního výrazu. V J:fROVCOvf: Pa­
rasitologii (1954) je pro tento rod uváděn název b o d a v e c. Výraz 
vyvolaný k životu patrně nutnou potřebou uUt v knize české označení. 
Dobře sice vystih'Uje bodání těchto "muěek", ale cít!me, že v Jl's vyvo­
lává představu něčeho větš!ho,co mé rozměry v .centimetrech ne-li přímo 
v metrech. V dosud platném tzv. opavském systému (KRATOCHV:fL a BARTOŠ 
1954)je z téže doby jiný výraz - p a ·k o már e c • Z toho ještě v!~e 
vyniká umělost. Je to výraz, který vznikl známým jednoduchým zpdsobem. 
Čelea Ceratopogonidae byla dř!ve zahrnuta v čeledi Chironomidae, což 
jsou p a k o m é ř i , a tak český výraz pro zástupce nové čeledi byl 
pohotově vytvořen změnou koncovky. 

Shodou okolností i s nepozaěněn!a výrazem - p a k o & á r - je 
možno se v témže roce setkat v Lesnické zoologii (PFEFFER a kol. 1954~ 
Používání ~ěchto tří uvedených výrazO je však v praxi vel.mi omezené až 
nulové.Má-li za tohoto stavu některý autor použit nutně českého 'výrazu 
je cítit jak nesnadno si vybírá (DANIEL 1977). 
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JAK ČESKY ŘÍKAT PŘÍSLUŠNÍKŮM RODU CULICOIDES ?

( DIPTERA CERATOPOGONIDAE )

Josef Chalupský

Každý entomolog a vůbec každý člověk pobývající v přírodě dobře
zná ony malé " mušky " či " komárky ", veliké kolem 1,5 -2  mm, které
hlavně v podvečer za teplých dní člověka napadají a nemilosrdně jej
bodají .  Málem se nechce věř i t ,  že tak nepatrní tvorové dokáží tak silně
píchat .  Každý je dobře zná, ale chce-li  je česky pojmenovat, schází mu
nejsp íše  vhodný výraz. Na studentských exkursích před mnoha lety jsem
se dos lechl ,  že to jsou cera topogon i .  A vlastně  dodnes se
jim tak mnohde ř íká. Když jsem se sám s nimi kdysi bl íže  seznámil,  vi-
děl jsem, že jde o různé druhy rodu Culicoides Latreil le  1809 z čeledi
Ceratopogonidae ( syn.Heleidae ) . Odtud také zřejmě pochází je j ich  "pra-
covní" označování. Rod Ceratopogon Meigen 1803 u nás žije  také, ale
nejeví zájem o sání krve a tak toto zčeště lé  označení c era topo-
gon  je již z tohoto důvodu nevhodné.

Česká nomenklatura však není bez vlastního výrazu. V JÍROVCOVŽ Pa-
rasitologii  (i 954) je pro tento rod uváděn název b o d a v e c. Výraz
vyvolaný k životu patrně nutnou potřebou užít  v knize české označení.
Dobře sice vystihuje bodání těchto "muěek", ale cít íme,  že v nás vyvo-
lává představu něčeho vě tš ího,  co má rozměry v centimetrech ne-li  přímo
v metrech. V dosud platném tzv. opavském systému (KRATOCHVÍL a BARTOŠ
1954) je z téže doby jiný výraz -pakomárec .Z  toho ještě  více
vyniká umělost. Je to výraz, který vznikl známým jednoduchým způsobem,
ČeleS Ceratopogonidae byla dříve zahrnuta v čeledi  Chironomidae, což
jsou pakomář i  , a tak český výraz pro zástupce nové čeledi byl
pohotově vytvořen změnou koncovky.

Shodou okolností  i s nepozměněným výrazem -pakomár  - je
možno se v témže roce setkat v Lesnické zoologii ( PFEFFER a kol.  1954)»
Používání těchto tř í  uvedených výrazů je však v praxi velmi omezené až
nulové.  Má-li za tohoto stavu některý autor použít nutně českého výrazu
je c í t i t  jak nesnadno si vybírá (DANIEL 1977).

Zprávy eskogicvengké spol . entomologické ČSAV, Prana ,  15, 1979
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Když jsem před lety chodíval po 
venkově a sbíral v podvečer"culicoidese" 
na pasoucím se skotu a s patřičným svo­
lením opatrovatele,ptitahoval jsem ne­
chtě pozornost.Na dotazy nově příchozích, 
co !e jako dělám, odpovídali pastevci 
s opovr!livým mávnutím rukou, !e sbírám 
t i p 1 í k y .Toto slovo jsem potom bě­
hem doby slýchal mnohokrát.Někdy dokonce 
znělo jako p i p 1 í k .Výraz se mi do­
cela líbil a začal jsem jej používat.Na­
značoval dobře malé rozměrYjehonositele 
a bylo z něj mo!no vycítit i to píchán~ 
A lze říci, že je to vlastně přirozené 

české jméno, které lidé užívají na rdz­
ných místech, aby se o "culicoidesech " 
dohovořili. Vzhledem k rozšíření těchto 
jejich trapičd to- samozřejmě moc potře­
bují. V očích některých entomologd snad 
t i p l í k o v i mdže vadit to, že 
existují taká tiplice. Osobně v tom 
žádnou vadu nevidím. V tomto směru by 
se tedy nabízel lépe p i p 1 í k • 

Culicoides obsoletue ( Meigen,1818) Ten zase při jeho uvádění mdž.e bu-. 
nenasátá .Q. ; · základní morfologie ; di t úsměv. Ale ani to by nemusilo neko­
v naznačené poloze sosák shora skryt nec vadit. Nevím, jak reagují mladí bo-

tanici, když poprvé uslyší jméno. -pipla 
osmahlá (Nonea pulla) • Při pokusu o za­
vedení těchto jmen. se první výraz zdá 

asi přeci jen všeobecně přijatelnější. Tak navrhuji, aby příslušnici r. 
Culicoides byli česky naztv"áni t i p 1 í c i • ·studentdm to tak již 
řadu let v obou úp~avách uvádím. 

V oblasti krvesajících dvoukřídlých ~e ještě jedna záležitost hod­
ná připomenutí i když s tiplík:y nesouvisí. Na našich vl~štovkách a Jl­
řičkách cizopasí ptakotrudky z čeledi Hippoboséidae. Jsou úzce vázány 
na své hosti tele_. Na vla§tovkéch ( Hirundo rus ti ca) parasituje Orni tho­
mya biloba Duf'our,1827 a na jiřičkách (Delichon urbica) Stenepteryx 
hirundinis (Linné,1758t· Jenomže v českém názvosloví je to následo'ině. 
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Když jsem před l e ty  chodíval  po
venkově  a sb í ra l  v podveče r ' ’ cu l i co idese“
na pasoucím se skotu a s patřičným svo-
lením opat rovate le ,  př i tahoval  jsem ne-
chtě  pozornost .Na do tazy  nově p ř íchozích,
co že jako dě lám, odpovídal i  pas tevc i
s opovržlivým mávnutím rukou, že sbírám
t i p 1 í k y .Toto s lovo jsem potom bě-
hem doby slýchal mnohokrát.  Někdy dokonce
zně lo  jako p i p 1 í k .Výraz se mi do-
ce la  l í b i l  a začal  jsem j e j  používat .  Na-
značoval dob ře malé rozměry jeho no s i  te le
a bylo z ně j  možno vycí t i t  i to pícháni
A lze  ř í c i ,  že je to v las tně  př i rozené
české jméno, které l i dé  už íva j í  na růz-
ných mí s t ech ,  aby se o " cu l i co idesech  "
dohovo ř i l i .  Vzhledem k rozš í ření  těchto
j e j i ch  trapičů  to samozřejmě moc potře-
bu j í .  V oč í ch  některých entomologů  snad
t i p l í kov i  může vadit  to ,  že
exis tu j í  také t i p l i ce .  Osobně v tom
žádnou vadu nevidím. V tomto směru by
se tedy nabíze l  lépe  p i p 1 í k .

Ten zase  při  jeho uvádění může bu-
d i t  úsměv. Ale ani to by nemusilo nako-
nec vad i t .  Nevím, jak reagují mladí  bo-
t an i c i ,  když poprvé us lyš í  jméno -piplá
osmahlá (Nonea pul la )  . Př i  pokusu o za-
vedení těch to  jmen se první výraz zdá

Cul i co ides  obso l e tue  ( Me igen , lS18)
nenasá tá  ? ; základní morfologie  ;
v naznačené po loze  sosák shora skryt

as i  p řec i  jen všeobecně  p ř i j a t e lně j š í .  Tak navrhuji,  aby př ís lušníci  r.
Cu l i co ides  byli  česky nazýváni t i p 1 í c i . Studentům to tak j i ž
řadu l e t  v obou úpravách uvádím.

V oblas t i  krvesaj íc ích dvoukřídlých je j e š tě  jedna zá l ež i t o s t  hod-
ná připomenutí i když s t iplíky nesouv i s í .  Na našich vlaštovkách a j i -
ř ičkách c izopas í  ptakotrudky z če l ed i  Hippobosóidae .  Jsou úzce vázány
na své hos t i t e l e .  Na vlaštovkách (Hirundo rus t ica)  pa ras i tu j e  Ornitho-
mya b i loba  Dufour,  1827 a na j iř ičkách (De l i chon  urbica)  Stenepteryx
hirundinis (Linné , 1 758). Jenomže v českém názvosloví  je to nás ledovně .
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Ornithomya biloba je bez českého názvu,al e "slavnější",protože vzhl e­
dově pozoruhodné Stenepteryx hirundinis z jiřiček mé české jméno 
p t a ~ o t r u d k a v 1 a š t o v č í. Vznik druhového pojmenován:! 
je logický. · Když LINNf v r.1758 uvedl zmíněný druh (ještě v rodu Hip­
pobosca) byly také jiřičky spol'ečně s vlaštovkami v rodu Hirundo. 

Ornithomya biloba · byla tehdy ještě neznámé a tak LINNt označil 
drUh přiléhavě - h i r u n d i ri i s. Českému označovateli také nelze 
nic vyčítat. Je přirozené,že mu pravý stav věcí, na rozdíl od několi­
ka zéjemc~ o skupinu, nebyl znám a použil názvu,který byl podle lati­

ny nasnadě. Horší je však, že tento chybný stav, nelze ještě dnes za 
určitých okolností napravit, např. při jednání o úpravu rukopisu, kde 
se tyto druhy vyskytují . Nelze třeba dosáhnout odstranění ani matou­
cího názvu p. vlašto·včí ani alespoň zavedením náhrady ne právě 
pěkným · ptak,otrudka ji řič čí . Někdy je opavský systém pojímán na zp~sob 
koránu, od kterého se nelze ·ani čárkou odchýlit.A tak i tuto drobnost, 
po zkušenostech, navrhuji tímto změnit. 

A b s t r a c t ~ 

New Czech name for the genus Culicoides is proposed. 
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Dan i e 1 M. 1 1977: Život a s~rt na vrcholech světa. Mladá fronta 
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J :í rove c 0 .,1954: Parasitologie pro lékaře. Státní zdravotnické 
nakladatelství Praha. 
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dělské naklaďatelství Praha . 

A d d e n d u m 
Pro:ť:.KRAMÁft akceptoval navrhované jméno v korekturách nového vy­

dání JIROVCOVI Parasitologie pro lékaře pro rod Culicoides český ná­
zev t i p 1 ·í k • 

Adresa autora (Author's address) 
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Dr. Josef Chalupský, Katedra parasitologie a hydrobi_ · ologie PřF UK, 
128 44 Praha 2, Viničná 7 . 
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Ornithomya b i loba  je bez českého  názvu,  ale " s l avně  j š í "  , p ro tože  vzh le -
dově pozoruhodná S tenepte ryx  h i rundin is  z j i ř iček  má české jméno
p tako t rudka  v l a š tovč í .  Vznik druhového pojmenování
je l og i cký . ’  Když LINNÉ v r . 1758  uvedl  zmíněný druh ( j e š tě  v rodu Hip-
pobosca )  byly také j i ř ičky  spo lečně  s v laš tovkami  v rodu Hirundo.

Ornithomya b i l oba  byla tehdy j e š tě  neznámá a tak LINNÉ označ i l
druh p ř i l éhavě  - h i rund in i s .  Českému označova te l i  také ne l ze
nic  vyč í t a t .  Je p ř i r ozené ,  že mu pravý stav věc í ,  na rozd í l  od něko l i -
ka zá jemců  o skupinu,  nebyl znám a použ i l  názvu ,  k terý byl podle  la t i -
ny nasnadě .  Horš í  je však ,  že t en to  chybný s t av ,  ne l ze  j e š tě  dnes za
urč i tých oko lnos t í  napravi t ,  nap ř .  př i  jednání o úpravu rukopisu ,  kde
se ty to  druhy vysky tu j í .  Nelze t řeba  dosáhnout odstranění  ani matou-
c ího názvu p. v l a š tovč í  ani a lespoň  zavedením náhrady ne právě
pěkným ptakotrudka j i ř ičč í .  Někdy je opavský sys tém poj ímán na způsob
koránu,  od kterého se ne l ze  ani čárkou odchý l i t .  A tak i tuto d robnos t ,
po zkušenos tech ,  navrhuji t ímto změni t .

Abs t r ac t  .

New Czech name for  the genus Cu l i co ides  i s  p roposed .
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zev t i p 1 í k .
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